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ANORDNUNG N. 115/2025 ORDINANZA N. 115/2025

DIE BÜRGERMEISTERIN
DER MARKTGEMEINDE KASTELRUTH

LA SINDACA
DEL COMUNE DI CASTELROTTO

vorausgeschickt, dass der Art. 109 des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol, genehmigt, mit Regionalgesetz 
vom  3.  Mai  2018,  Nr.  2,  vorsieht,  dass  die 
Amtsstunden der Gemeinde mit  Maßnahme der 
Bürgermeisterin  nach  Anhören  des 
Gemeindeausschusses festgesetzt werden;

premesso che ai  sensi  dell’art.  109 del  Codice 
degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino 
Alto Adige, approvato con Legge regionale del 3 
maggio  2018,  n°  2  la  Sindaca  stabilisce  con 
provvedimento  l’articolazione  dell’orario  di 
servizio sentita la giunta comunale; 

vorausgeschickt,  dass  mit  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses Nr. 585 vom 10.12.2025 
die  Pflichturlaubstage  für  das  Jahr  2026 
festgelegt und genehmigt wurden;

premesso che la Giunta comunale con delibera 
n°  585  del  10/12/2025  ha  determinato  e 
approvato  le  giornate  di  congedo  ordinario 
obbligatorio per l’anno 2026;

Kraft  der  ihm  vom  Gesetz  übertragenen 
Befugnisse;

in virtù delle facoltà conferitegli dalla legge;

ordnet an: ordina:

• die  Schließung der  Büros der  Gemeinde 
Kastelruth für den Parteienverkehr im Jahr 
2026  an  den  folgenden  Pflichturlaubstagen 
für das Personal:

- Freitag, 03.04.2026
- Donnerstag, 24.12.2026
- Donnerstag, 31.12.2026

• la  chiusura  degli  uffici  del  Comune  di 
Castelrotto per il pubblico nell’anno 2026 
nelle seguenti  giornate di congedo ordinario 
obbligatorio per il personale:

- venerdì, 03/04/2026
- giovedì, 24/12/2026
- giovedì, 31/12/2026

Die  gegenständliche  Verordnung  wird  dem 
Publikum in üblicher Form bekanntgegeben, und 
zwar  durch Anschlag an der  digitalen Amtstafel 
der  Gemeinde,  sowie  an  anderen  öffentlichen 
Orten.

La  presente  ordinanza  viene  portata  a 
conoscenza  del  pubblico  nella  forma  abituale 
mediante  pubblicazione  all’albo  digitale  del 
Comune ed in altri luoghi pubblici.

Cristina Pallanch 
Bürgermeisterin/Sindaca

(digital unterzeichnet/firmato digitalmente)
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